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MEĐUNARODNI STATUT 
 

Članak I 
Ime 

 
Ime udruge: Međunarodna udruga Lions klubova (International Association of Lions Clubs).  
 

Članak II 
Ciljevi 

 
Ciljevi: 

a) Organiziranje, ovjeravanje i nadzor klubova koji nose naziv Lions klubovi. 
b) Usklađivanje aktivnosti i ujednačavanje vođenja Lions klubova. 
c) Stvaranje i njegovanje duha razumijevanja između naroda svijeta.  
d) Promicanje načela dobrog vladanja i dobrih građanskih prava. 
e) Aktivan interes za građansku, kulturnu, društvenu i moralnu dobrobit zajednice.  
f) Ujedinjenje klubova povezanih prijateljstvom, kolegijalnošću i međusobnim 

razumijevanjem.  
g) Biti mjesto otvorenih rasprava o svim pitanjima od javnog interesa, s time da članovi 

klubova neće raspravljati o stranačkoj politici i sektaškoj religiji. 
h) Poticati požrtvovne i savjesne da služe svojoj zajednici bez osobne novčane nagrade 

te poticati učinkovitost i promicanje visokih etičkih normi u trgovini, gospodarstvu, 
strukama, javnoj djelatnosti i privatnom poduzetništvu.  

 
Članak III 
Članstvo 

 
Članstvo ove udruge sastoji se od Lions klubova, uredno ustrojenih i ovjerenih prema 
odredbama ove isprave.  

 
Članak IV 

Znak, boje, slogan, moto 
 

 
Stavak 1. ZNAK UDRUGE.  
Znak udruge i svih ovjerenih klubova je: 
 

 
 
Stavak 2. KORIŠTENJE IMENA I ZNAKA.  
Korištenje imena, znaka i drugih logotipa udruge mora biti sukladno smjernicama koje će se 
donositi u sklopu pravilnika. 
 
Stavak 3. BOJE UDRUGE.  
Boje ove udruge i svih ovjerenih klubova su purpurna i zlatna.  
 
Stavak 4 . SLOGAN UDRUGE. 
Slogan udruge je: Sloboda, razumijevanje, sigurnost našeg naroda (Liberty, Intelligence, Our 
Nation's Safety).  
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Stavak 5. MOTO UDRUGE 
Moto udruge je „We serve“ – „Služimo“ 
 
  

ČLANAK V 
Dužnosnici i Međunarodni upravni odbor 

 
Stavak 1. DUŽNOSNICI.  
Dužnosnici ove udruge su predsjednik, posljednji bivši predsjednik, prvi potpredsjednik, drugi 
potpredsjednik (izvršni dužnosnici), međunarodni direktori, guverneri distrikta, izvršni 
direktor, blagajnik, tajnik (izvršni upravitelj, blagajnik i tajnik su administrativni dužnosnici) te 
drugi dužnosnici koje odredi Međunarodni upravni odbor.  
 
Stavak 2. PREDUVJETI ZA ČLANSTVO / STATUS DELEGATA.  
Uz izuzetak administrativnih dužnosnika, svaki je dužnosnik ove udruge redovan član dobrog 
statusa ovjerenog Lions kluba. Svaki će takav dužnosnik po svojoj dužnosti biti ovlašteni 
delegat na svakoj međunarodnoj konvenciji ove udruge te na konvencijama svojeg distrikta 
(jedinstvenog, pod i  višestrukog), no neće biti uključen u kvotu delegata svog kluba na 
takvim konvencijama.  
 
Stavak 3. SASTAV I IZBOR MEĐUNARODNOG ODBORA.  
Međunarodni upravni odbor sastoji se od predsjednika, posljednjeg bivšeg predsjednika, 
prvog i drugog potpredsjednika i direktora, a koji se biraju na sljedeći način: 
Svake parne godine bira se šesnaest (16) direktora (članova upravnog odbora) i to jedan (1) 
iz klubova iz Indije, Južne Azije, Afrike i Bliskog istoka, jedan (1) iz klubova  iz Australije, 
Novog Zelanda, Papue Nove Gvineje, Indonezije i otoka Južnog Pacifika, dvojica (2) iz 
klubova iz Europe, trojica (3) iz klubova s Istoka i jugoistočne Azije, dvojica (2) iz klubova iz 
Južne Amerike, srednje Amerike, Meksika i otoka Karipskog mora te sedmorica (7) iz 
klubova iz Sjedinjenih Američkih Država te njihovih povezanih zemalja, Bermuda i Bahama.  
Svake neparne godine bira se sedamnaest (17) direktora (članova upravnog odbora) i to 
dvojica (2) iz klubova iz Indije, južne Azije, Afrike i Bliskog istoka, jedan (1) iz klubova  iz 
Kanade, trojica (3) iz klubova iz Europe, dvojica (2) iz klubova s Istoka i iz Jugoistočne Azije, 
jedan (1) iz klubova Južne Amerike, Meksika i otoka Karipskog mora te osmorica (8) iz 
klubova Sjedinjenih Američkih Država te njihovih povezanih zemalja, Bermuda i Bahama. 
 
 
Stavak 4. IZBOR, MANDAT, UPRAŽNJENA MJESTA 

a) Izvršni dužnosnici i međunarodni direktori biraju se na godišnjoj konvenciji udruge.   
b) Administrativne dužnosnike bira Međunarodni upravni odbor i oni mu služe po 

potrebi.  
c) Guverneri distrikta se biraju prema odredbama pravilnika.  
d) Izvršni dužnosnici imaju jednogodišnji mandat, koji počinje po proglašenju njihova 

izbora, a završava po proglašenju njihovih nasljednika na sljedećoj konvenciji udruge.  
e) Guverneri distrikta imaju jednogodišnji mandat, koji počinje po zaključenju konvencije 

udruge održane u godini njihova izbora, a završava po zaključenju sljedeće 
konvencije udruge.  

f) Međunarodni direktori imaju dvogodišnji mandat, odnosno do izbora i imenovanja 
njihovih nasljednika prema uvjetima ovog statuta i pravilnika. 

g) Nijedan izvršni dužnosnik na dužnosti, bilo da je izabran ili imenovan, ne može se 
kandidirati za vlastita nasljednika na izborima, osim uz odobrenje Međunarodnog 
upravnog odbora. 

h) Nijedan međunarodni direktor ili guverner distrikta ne može sam sebe naslijediti na 
dužnosti.  
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i) U slučaju upražnjenog mjesta za bilo koju dužnost, Međunarodni upravni odbor može 
popuniti tu dužnost za ostatak mandata, osim ukoliko je u nastavku predviđeno 
suprotno.  

j) U slučaju upražnjenog mjesta predsjednika uslijed smrti, ostavke ili invaliditeta, zbog 
čega predsjednik nije u mogućnosti obavljati svoju dužnost, ili zbog bilo kojeg drugog 
razloga, prvi potpredsjednik će postati vršiteljem dužnosti predsjednika, te će obavljati 
dužnosti predsjednika i imati ovlasti predsjednika sve dok Međunarodni upravni odbor 
ne popuni to mjesto za ostatak mandata.  

k) U slučaju upražnjenog mjesta bilo kojeg potpredsjednika uslijed smrti, ostavke ili 
invaliditeta, zbog čega potpredsjednik nije u mogućnosti obavljati svoju dužnost, ili 
zbog bilo kojeg drugog razloga, to će mjesto ostati upražnjeno sve dok Međunarodni 
upravni odbor ne popuni to mjesto za ostatak mandata, ali pod uvjetom da svaki 
potpredsjednik mora biti izabran na način predviđen ovim statutom i pravilnikom, i to 
za sve naslijeđene dužnosti. Svaki član kluba koji trenutno obnaša dužnost ili je 
obnašao dužnost međunarodnog direktora, također se može kandidirati u vrijeme kad 
se navedeni imenovani potpredsjednik kandidira za izbore za sljedeću dužnost.  

l) U slučaju upražnjenog mjesta na dužnosti posljednjeg bivšeg predsjednika, to će 
mjesto ostati upražnjeno sve dok ga ne popuni nasljednik posljednjeg bivšeg 
predsjednika ove udruge.  

m) U slučaju katastrofe ili nesretnog slučaja prilikom kojih većina članova Međunarodnog 
upravnog odbora zadobiju smrtonosne ozljede ili budu onesposobljeni za obnašanje 
svojih dužnosti, preostali će članovi navedenog odbora, bez obzira postoji li kvorum ili 
ne, biti ovlašteni voditi poslove Međunarodnog upravnog odbora do sljedećih 
godišnjih izbora udruge.  

n) U slučaju katastrofe ili nesretnog slučaja prilikom kojih svi članovi Međunarodnog 
upravnog odbora zadobiju smrtonosne ozljede ili budu onesposobljeni za obavljanje 
svojih dužnosti, tada će i samo u tom slučaju, bivši živući međunarodni predsjednik 
koji je posljednji obnašao dužnost predsjednika, u roku od deset (10) dana nakon 
toga sazvati sjednicu svih bivših međunarodnih predsjednika i bivših međunarodnih 
direktora kako bi se popunila sva upražnjena mjesta za ostatak mandata. Takva će 
se sjednica održati u međunarodnom uredu ove udruge najmanje petnaest (15), a 
najviše dvadeset (20) dana od datuma njenog sazivanja. Udruga će platiti sve 
opravdane troškove koje članovi nazočni na sjednici stvore u skladu s Pravilima 
revizije ove udruge.  

o) U žurnom slučaju koji nije predviđen gornjim odredbama, Međunarodni upravni odbor 
može popuniti takvo mjesto za ostatak mandata. 

 
Stavak 5. OVLASTI ODBORA. 

a) Izričite i implicirane korporativne ovlasti ove udruge ima Međunarodni upravni odbor, 
koji predstavlja izvršno tijelo ove udruge.  

b) Međunarodni upravni odbor: 
1) Ima nadležnost, kontrolu i nadzor nad svim dužnosnicima i povjerenstvima 

navedenog odbora i udruge 
2) Općenito upravlja i kontrolira poslovanje, imovinu i sredstava udruge 
3) Priprema i odobrava proračun koji iskazuje očekivane prihode i rashode za 

sljedeću fiskalnu godinu. Ne smiju se stvarati ili odobravati rashodi koji 
zahtijevaju korištenje bilo kakvih rezervi ili održavaju nebalansirani proračun u 
bilo kojoj fiskalnoj godini, ili održavaju trošenje prihoda ili rezervi bilo koje 
naknadne fiskalne godine, osim u slučaju potvrdnog glasovanja dvije trećine 
(2/3) od ukupnog broja članova Međunarodnog upravnog odbora.  

 
Stavak 6. SJEDNICE.  
Redovne i izvanredne sjednice Međunarodnog upravnog odbora sazivaju se i vode temeljem 
pravilnika.  
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Stavak 7. GLASAČKA PRAVA.  
Svaki član Međunarodnog upravnog odbora ima pravo na jedan (1) glas o svakom pitanju 
koje zahtijeva postupanje odbora.  
 
Stavak 8. NAKNADA.  
Svi dužnosnici osim izvršnog direktora, blagajnika, tajnika i onih koje odredi Međunarodni 
upravni odbor obnašat će dužnost bez naknade, no mogu im se nadoknaditi opravdani 
troškovi stvoreni prilikom obnašanja dužnosti te vezanih uz nju, a u skladu s pravilima revizije 
koja donosi Međunarodni upravni odbor.  
 
Stavak 9. RAZRJEŠENJE.  
Svaki izabrani dužnosnik ove udruge može biti razriješen dužnosti potvrdnim glasovanjem 
dvije trećine (2/3) od ukupnog broja članova Međunarodnog upravnog odbora.  
 

 
ČLANAK VI 

Međunarodne konvencije i delegati 
 
Stavak 1. DATUM I MJESTO.  
Konvencija ove udruge održava se svake godine u vrijeme i na mjestu koje odredi 
Međunarodni upravni odbor.  
 
Stavak 2. PRAVO NA DELEGATE.  
Svaki ovjereni klub dobrog statusa, na svakoj konvenciji ove udruge, ima pravo na jednog (1) 
delegata i jednu (1) zamjenu na svakih dvadeset pet (25) članova ili njihove većinske frakcije 
prema evidenciji međunarodnog ureda, prvog dana mjeseca koji prethodi mjesecu 
održavanja konvencije, s time da svaki takav klub ima pravo na najmanje jednog (1) delegata 
i jednu (1) zamjenu. Većinsku frakciju navedenu u ovom stavku čini trinaest (13) ili više 
članova. Odabir svakog takvog delegata mora se dokazati potvrdom potpisanom od strane 
predsjednika, tajnika ili drugog uredno ovlaštenog dužnosnika kluba ili, u slučaju da nijedan 
takav dužnosnik nije nazočan na konvenciji, od strane guvernera distrikta ili izabranog 
guvernera distrikta (jedinstvenog ili poddistrikta) kojega je taj klub član. Neplaćena davanja 
se mogu podmiriti i dobar status se može steći u bilo kojem trenutku prije zaključivanja 
potvrde vjerodajnica, a vrijeme zaključivanja određuje se pravilima pojedinih konvencija. 
Svaki bivši predsjednik ove udruge ima puna delegatska prava na svakoj međunarodnoj 
konvenciji i svakoj konvenciji svog distrikta (jedinstvenog, pod i višestrukog). Međunarodni 
upravni odbor će u skladu s važećim Pravilima revizije odobriti plaćanje opravdanih troškova 
svih bivših predsjednika prilikom prisustvovanja godišnjim međunarodnim konvencijama i 
konvencijama njihovih distrikta (jedinstvenih, pod i višestrukih).  
Svaki bivši međunarodni direktor ove udruge ima puna delegatska prava na svakoj 
međunarodnoj konvenciji i svakoj konvenciji svog distrikta (jedinstvenog, pod i višestrukog). 
Nijedan bivši međunarodni predsjednik ili bivši međunarodni direktor neće biti uključen u 
kvotu delegata svoga kluba ni na jednoj takvoj konvenciji.  
Svaki bivši guverner distrikta i bivši predsjedatelj vijeća imenovan u stalno povjerenstvo 
Međunarodnog upravnog odbora te Lion koji obnaša dužnost u Izvršnom povjerenstvu LCIF 
ima pravo na puna delegatska prava na međunarodnoj konvenciji sazvanoj za njegovog 
imenovanja. Nijedan bivši guverner distrikta i bivši predsjedatelj vijeća neće biti uključen u 
kvotu delegata svoga kluba na takvoj konvenciji. 
Svaki predsjedatelj vijeća ove udruge ima puna delegatska prava na međunarodnim 
konvencijama održanima tijekom njegovog mandata. Nijedan takav predsjedatelj vijeća neće 
biti uključen u kvotu delegata svoga kluba na takvoj konvenciji. 
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Stavak 3. GLASOVANJE DELEGATA.  
Svaki osobno prisutni ovjereni delegat ima pravo dati jedan (1) glas po svom izboru za svaku 
dužnost koja se popunjava na konvenciji te jedan (1) glas po svom izboru o svakom pitanju 
koje se podnosi konvenciji.  
 
Stavak 4. KVORUM.  
Kvorum čine potvrđeni delegati osobno nazočni zasjedanju.  
Stavak 5. GLASOVANJE PUTEM OPUNOMOĆENIKA.  
Glasovanje putem opunomoćenika strogo je zabranjeno u svim poslovima klubova i distrikta 
(jedinstvenih, pod i višestrukih).  
 

ČLANAK VII 
Ustroj distrikta 

 
Teritorij ovjerenih Lions klubova podijeljen je na distrikte i administrativne jedinice u skladu s 
odredbama pravilnika. 
 

ČLANAK VIII 
Klubovi 

 
Stavak 1. OVLAST ZA OVJERAVANJE KLUBOVA.  
Ukoliko ovom ispravom nije predviđeno suprotno, Međunarodni upravni odbor ima punu 
ovlast za ustrojavanje i ovjeravanje svih klubova, a prema pravilima i propisima koje sam 
propisuje.  
Sukladno odredbama ovog Statuta i pravilnika te pravilnika koje Međunarodni upravni odbor 
bude donosio, svi su klubovi samostalni.  
Lions klub smatrat će se ovjerenim kad mu se službeno izda ovjera temeljem postupaka 
utvrđenih od strane Međunarodnog upravnog odbora. Prihvaćanje ovjere od strane Lions 
kluba znači da ih on potvrđuje i pristaje biti obvezan statutu i pravilniku te da pristaje da se 
odnos tog Lions kluba s udrugom tumači i rukovodi ovim statutom i pravilnikom, sukladno 
važećim zakonima u državi registracije.  
 
Stavak 2. PREDUVJETI ZA ČLANSTVO U KLUBU.  
Članstvo u bilo kojem uredno ovlaštenom Lions klubu može se odobriti isključivo zakonski 
punoljetnim osobama dobre moralne naravi i dobrog ugleda u svojoj zajednici. Članstvo se 
ostvaruje isključivo pozivom.  

 
ČLANAK IX 

Pričuvni fond za slučajeve nužde 
 
Stavak 1. NAMJENA FONDA.  
Udruga će odrediti poseban fond pod nazivom Pričuvni fond za slučajeve nužde. Fond će se 
voditi zasebno od svih drugih sredstava udruge.  
 
Stavak 2. GLAVNICA FONDA.  
Godišnja davanja naplaćena od članova neće se raspoređivati u Fond ili postati dio Fonda, s 
time da će se prihod ostvaren zbog nove vrijednosti imovine Fonda svake godine dodavati 
glavnici Fonda.  
 
Stavak 3. UPRAVLJANJE FONDOM.  
Fondom će se upravljati na sljedeći način: 

a) Imovina Fonda investirat će se i reinvestirati u skladu s investicijskom politikom koju 
određuje Povjerenstvo za financije i rad sjedišta, a koju odobri Međunarodni upravni 
odbor. Cilj investicijske politike je ostvarivanje maksimalnog povrata investicija iz 
Pričuvnog fonda za slučaj nužde, uz razumne i prihvatljive razine rizika za udrugu.  
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b) Rashodi Fonda u jednoj (1) fiskalnoj godini ne smiju prelaziti iznos u visini polovice 
(1/2) ukupne vrijednosti imovine Fonda (glavnica i zadržana dobit) s prvim danom 
tekuće fiskalne godine.  

c) Rashodi iz Fonda (glavnica i/ili prihod) smiju se stvarati samo kad se to odobri 
posebnim raspoređivanjem od strane dvije trećine (2/3) ukupnog broja članova 
Međunarodnog upravnog odbora i to samo za plaćanje tekućih troškova potrebnih za 
ispunjavanje minimalnih operativnih uvjeta koji se ne mogu ispuniti tekućim prihodima 
udruge te koji nisu vezani ni uz jedan od šesnaest (16) imenovanih  ili bilo kojih 
drugih važnih projekata ili aktivnosti udruge, izdavanje lista THE LION ili održavanje 
sjednica Međunarodnog upravnog odbora ili međunarodnih konvencija.  

d) U slučaju da se odobre rashodi iz Fonda (glavnica i/ili prihodi) i zbog toga stanje 
Fonda padne na manje od šezdeset posto (60%) od ukupnih troškova udruge u 
prethodnoj godini, Međunarodni upravni odbor će poduzeti mjere kako bi u roku od tri 
(3) godine od datuma odobrenog rashoda vratio stanje Fonda na najmanje šezdeset 
posto (60%) od ukupnih troškova udruge u prethodnoj godini. Fond je ograničen na 
sedamdeset posto (70%) od ukupnih troškova udruge u prethodnoj godini, a višak 
sredstava prenosi se u opći fond.  

 
 
 

ČLANAK X 
Izmjene i dopune 

 
Stavak 1. POSTUPAK IZMJENA I DOPUNA.  
Ovaj se statut može mijenjati i dopunjavati samo na međunarodnim konvencijama i to putem 
prijave izmjena i dopuna povjerenstvu za statut i pravilnik na godišnjoj sjednici, a usvajaju se 
dvotrećinskom većinom (2/3) glasova potvrđenih delegata koji glasuju na sjednici. Izmjene i 
dopune neće se davati konvenciji na glasovanje ukoliko nisu prethodno odobrene na jedan 
od sljedećih načina:  

a) odobrenje od strane Međunarodnog upravnog odbora ili  
b) odobrenje na osnovi odluka konvencija jedinstvenih i/ili višestrukih distrikta koji 

predstavljaju najmanje pedeset i jedan posto (51%) od ukupnog broja članova 
klubova u udruzi s 1. srpnjem fiskalne godine u kojoj se izmjene i dopune podnose 
Međunarodnom upravnom odboru kako bi ih stavio na glasovanje.  

 
Stavak 2. OBAVIJESTI.  
Sve predložene izmjene i dopune moraju se objaviti u listu THE LION ili u drugom službenom 
izdanju udruge i to najmanje trideset (30) dana prije konvencije na kojoj će se o njima 
glasovati.  
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PRAVILNIK LCI 
 

ČLANAK I 
Ime i znak 

 
Nijedan Lions klub, član Lions kluba ili bilo koji Lions distrikt ili bilo koji subjekt (pravna ili 
fizička osoba, društvo ili bilo koji drugi oblik) organiziran i/ili pod kontrolom bilo kojeg Lions 
kluba, člana ili članova Lions kluba ili bilo kojeg Lions distrikta ne smije koristiti, objavljivati ili 
dijeliti ime, ugled, znak i drugo znakovlje udruge i Lions klubova za bilo koju svrhu, osim onih 
koje su izričito odobrene odredbama ovog statuta ili pravilima Međunarodnog upravnog 
odbora. Nadalje, nijedan drugi pojedinac ili subjekt (pravna ili fizička osoba, društvo ili bilo 
koji drugi oblik) ne smije koristiti ime, ugled, znak i drugo znakovlje udruge i Lions klubova 
ovjerenih od njih, bez pisane suglasnosti i dozvole, a prema zahtjevima Međunarodnog 
upravnog odbora.  
 

ČLANAK II 
Internacionalni izbori 

 
Stavak 1. IZBORI ZA MEĐUNARODNI ODBOR.  
Predsjednik, prvi potpredsjednik, drugi potpredsjednik i svi direktori udruge biraju se na 
godišnjoj konvenciji udruge tajnim glasovanjem. Nijedan član kluba u distriktu (jedinstvenom, 
pod i višestrukom) u kojem se takva konvencija održava ne može biti izabran za bilo koju 
dužnost na takvoj konvenciji, osim za dužnost predsjednika i prvog potpredsjednika.  
 
Stavak 2.  UVJETI KANDIDATURE ZA DRUGOG POTPREDSJEDNIKA 

a) Kandidat za dužnost međunarodnog drugog potpredsjednika mora: 
1) Biti redovan član Lions kluba dobrog statusa; 
2) Imati završen ili završavati mandat kao međunarodni direktor, izabran ili 

imenovan; 
3) Osigurati potvrdu konvencije svog distrikta (jedinstvenog, pod i višestrukog), s 

time da konvencija jedinstvenog distrikta smije potvrditi kandidata samo 
ukoliko jedinstveni distrikt ili poddistrikt zadovoljava minimalne uvjete za 
distrikt predviđene člankom II, stavak 2. Međunarodnog pravilnika važećeg u 
trenutku izdavanje takve potvrde; 

4) Osigurati ovjeru potvrde od strane svog distrikta (jedinstvenog, pod i 
višestrukog) prema odredbama ovog pravilnika ili statuta. Takav postupak ima 
jednak značaj kao ovjera potvrde za sve više dužnosti u udruzi ukoliko 
navedeni kandidat bude izabran za drugog potpredsjednika.  

b) Osim u slučaju upražnjenog mjesta na dužnosti koje se popunjava prema odredbama 
ovog pravilnika i statuta, samo član kluba koji je obnašao dužnost drugog 
potpredsjednika može biti izabran za prvog potpredsjednika te samo član kluba koji je 
obnašao dužnost drugog i prvog potpredsjednika može biti izabran na dužnost 
predsjednika udruge. U slučaju upražnjenog mjesta predsjednika ili bilo kojeg 
potpredsjednika, a koje se popunjava prema odredbama ovog pravilnika i statuta, 
član kluba koji trenutno obnaša  ili je obnašao dužnost međunarodnog direktora može 
biti imenovan na tu dužnost.  

 
Stavak 3. UVJETI KANDIDATURE ZA MEĐUNARODNOG DIREKTORA.  
Kandidat za dužnost međunarodnog direktora mora: 

a) Biti redovan član Lions kluba dobrog statusa. 
b) 1) Imati završen ili završavati puni mandat ili njegov veći dio kao guverner distrikta 

ove udruge ili 
2) Imati završen puni mandat ili njegov veći dio  kao guverner distrikta ili privremeni 
guverner privremenog distrikta koji je 1) za tog mandata ili kasnije ostvario dvadeset 
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(20) klubova dobrog statusa ili status punog distrikta ili 2) ako privremeni distrikt traje 
najmanje deset (10) godina.  

c) Osigurati potvrdu konvencije svog distrikta (jedinstvenog, pod i višestrukog), s time da 
konvencija jedinstvenog distrikta smije potvrditi kandidata samo ukoliko jedinstveni 
distrikt ili poddistrikt zadovoljava minimalne uvjete za distrikt predviđene člankom II, 
stavak 2. Međunarodnog pravilnika važećeg u trenutku izdavanje takve potvrde; 

d) Osigurati ovjeru potvrde od strane svog distrikta (jedinstvenog, pod i višestrukog) u 
skladu s ovim pravilnikom ili statutom. 

 
Stavak 4.  KANDIDRANJE I OVJERA KANDIDATURE ZA POJEDINOG KANDIDATA 

(a) Izuzev kandidatura  koje podliježu odredbama ovog Pravilnika ili Statuta, a za 
nepopunjena  dužnosnička mjesta, kandidatura ili ovjera kandidature nisu potrebni za 
sve međunarodne dužnosti, osim za dužnost guvernera distrikta, te prijavu vrši 
predsjedavajući ili tajnik Kabineta distrikta  ili poddistrikta ili vijeće guvernera 
višestrukog distrikta i to na obrascima koje propisuje Međunarodni ured. Obrazac za 
kandidaturu mora stići u Međunarodni ured ne kasnije od trideset (30) dana ukoliko 
se kandidatura odnosi na međunarodnog direktora i ne kasnije od devedeset (90) 
dana ukoliko se kandidatura odnosi na kandidaturu za drugog potpredsjednika  prije 
datuma početka Međunarodne konvencije na kojoj će se glasovati. Potvrđena 
kandidatura može se dostaviti telefaksom ili e-mailom, a primitak kandidature biti će 
potvrđen unutar tri (3) dana po primitku. Niti jedna kandidatura neće biti važeća 
ukoliko nije poštovana navedena procedura. Svaka kandidatura vrijediti će samo za 
dvije (2) uzastopne međunarodne konvencije te sukladno tome može biti biran u 
skladu sa ovim Pravilnikom i Statutom. 
(i) ne može se opozvati 
(ii) ne mogu vrijediti druge kandidature, a (iii) u slučaju smrti, neprikladnosti ili 

opoziva kandidata izvorna kandidatura je ništavna i nevažeća. Dodatne 
kandidature, bilo originali bilo dostavljeni drugim putem i moraju biti u skladu 
sa procedurom te u skladu sa statuom i pravilnikom odnosnog distrikta ili 
višestruki distrikta a u svezi vremena i načina propisanog za najavu intencije 
za kandidiranje za međunarodne dužnosnike. Svaki kandidat koji želi 
kandidaturu na konvenciji višestruki distrikta mora imati kandidaturu ovjerenu 
od njenog/njegovog poddistrikta. 

(b) Ovjera kandidature mora se odnositi isključivo na jednu dužnost i niti jedan 
kandidat ne može se kandidirati za dužnost  koju ne pokriva njegova kandidatura. Niti 
jedan distrikt (samostalni distrikt, poddistrikt ili višestruki distrikt) ne može kandidirati 
više od  jednog (1) kandidata  za dužnost u Međunarodnom odboru Direktora. 

 
Stavak 5. ZASTUPANJE. 

a) Direktor može biti izabran iz distrikta (jedinstvenog, pod i višestrukog) koji ima 
klubove u Sjedinjenim Američkim Državama i Kanadi, u kojem će se slučaju tako 
izabrani direktor smatrati jednim od petnaestorice (15) direktora izabranih iz klubova u 
Sjedinjenim Američkim Državama ili jedinim direktorom izabranim iz klubova u 
Kanadi, ovisno o njegovom izboru, a taj će izbor pisanim putem objaviti 
međunarodnom uredu i to najkasnije u trenutku podnošenja isprava o ovjeri potvrde u 
skladu s uvjetima ovog pravilnika ili statuta koji propisuje da isprave o ovjeri potvrde 
moraju stići u međunarodni ured najmanje trideset (30) dana prije održavanja 
međunarodne konvencije na kojoj se glasuje o potvrđenom kandidatu te će biti 
otisnute na glasačkoj kutiji na toj konvenciji.  

b) Dvojica (2) ili više članova kluba u istom jedinstvenom ili višestrukom distriktu ne 
mogu istovremeno obnašati dužnost članova Međunarodnog upravnog odbora. U 
slučaju da se bilo koji direktor preseli u distrikt koji nije distrikt iz kojeg je izabran, 
njegov će mandat na dužnosti završiti po zaključenju sljedeće godišnje konvencije, a 
njegov će nasljednik biti izabran na toj konvenciji.  
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c) Predsjednik ili potpredsjednik i direktor iz istog područja  mogu istovremeno biti 
izabrani i obnašati dužnost sukladno statutu, no ne smiju biti iz istog jedinstvenog ili 
višestrukog distrikta.  

 
Stavak 6. MEĐUNARODNO POVJERENSTVO ZA NOMINIRANJE.  
Predsjednik na svakoj godišnjoj konvenciji ili u roku od stotinu i osamdeset (180) dana prije 
nje imenuje Povjerenstvo za nominiranje koje se sastoji od devet (9) delegata, a od kojih su 
dvojica (2) članovi klubova iz istog jedinstvenog ili višestrukog distrikta. Nadalje će odrediti 
vrijeme zadnjeg dana konvencije tijekom kojeg će se izbor održati.  
Navedeno Povjerenstvo za nominiranje mora:  

a) u pisanom obliku zaprimiti imena kandidata čija je odgovarajuća ovjera  predana 
općem savjetu ove udruge i koji je odobrio njihovu formu te objaviti eventualne 
prigovore na nju 

b) Odrediti redoslijed i ispis imena na glasačkim kutijama 
c) Na sjednici konvencije nominirati imena svih kvalificiranih kandidata za dužnosti 

koje se moraju popuniti 
Izbori se odvijaju tajno, putem tiskanih obrazaca ili drugom metodom tajnog glasovanja, koju 
odredi Međunarodni upravni odbor, a za izbor je potrebna obična većina. U slučaju 
neodlučenog rezultata glasovanja za bilo koju dužnost, aktualni Međunarodni upravni odbor 
izabrat će među kandidatima osobu, koja će stupiti na dužnost.  
Na međunarodnim konvencijama mogu se ovjeravati delegati i zamjene delegata te se svim 
osobama, bilo da su delegati, zamjene delegata ili drugi, smije dopustiti da nazoče bilo kojoj 
sjednici ili postupku ili sudjeluju na njima, ali samo nakon što se prijave i plate kotizaciju koju 
odredi Međunarodni upravni odbor.  
 

ČLANAK III 
Obveze dužnosnika 

Stavak 1. PREDSJEDNIK.  
Predsjednik predsjedava svim konvencijama ove udruge te svim sjednicama Međunarodnog 
upravnog odbora. On nadzire rad i aktivnosti udruge te obavlja druge obveze povezane s 
tom dužnošću.  
 
Stavak 2. POTPREDSJEDNIK.  
Ukoliko predsjednik iz bilo kojeg razloga nije u mogućnosti izvršavati svoje obveze, prvi 
potpredsjednik izvršava obveze predsjednika te ima iste ovlasti kao predsjednik. 
 
Stavak 3. ADMINISTRATIVNI DUŽNOSNICI.  
Obveze izvršnog upravitelja, blagajnika i tajnika te drugih dužnosnika koje odredi 
Međunarodni upravni odbor jesu obveze dodijeljene pojedinim dužnosnicima odgovarajućom 
odlukom Međunarodnog upravnog odbora.  
 

 
ČLANAK IV 

Povjerenstva Međunarodnog upravnog odbora 
 
Stavak 1. STALNA POVJERENSTVA.  
Predsjednik uz odobrenje Međunarodnog upravnog odbora imenuje sljedeća stalna 
povjerenstva od najmanje tri člana, a u slučaju Povjerenstva za dugoročno planiranje, 
najmanje sedam članova, od kojih svaki odgovara navedenom odboru na njegovim redovnim 
sjednicama: 

a) za reviziju 
b) za statut i pravilnik 
c) za konvenciju 
d) za opsluživanje distrikta i klubova 
e) za financije i rad sjedišta 
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f) za vodstvo 
g) za dugoročno planiranje 
h) za razvoj članstva 
i) za odnose s javnošću 
j) za uslužne aktivnosti 
k) druga povjerenstva potrebna za obavljanje poslova udruge. 

 
Stavak 2. VJERODAJNICE, POSLOVNIK, ODLUKE I IZBORI.  
Predsjednik na svakoj godišnjoj konvenciji ili u roku od stotinu i osamdeset dana prije njenog 
održavanja imenuje pet (5) ili više članova za Vjerodajnice, Odluke i Izbore, kako bi obnašali 
dužnosti na toj konvenciji. Predsjednik najmanje šezdeset (60) dana prije navedene 
konvencije mora imenovati povjerenstvo od pet (5) članova za Poslovnik kako bi obnašali 
dužnost na toj konvenciji. 
 
Stavak 3. SPECIJALNA ILI NAMJENSKA POVJERENSTVA.  
Predsjednik povremeno uz odobrenje Međunarodnog upravnog odbora ili Izvršnog 
povjerenstva može imenovati specijalna povjerenstva ukoliko on ili Međunarodni upravni 
odbor procijene da je to potrebno. Trošak ovih specijalnih povjerenstava se ne plaća osim 
ukoliko to odobri Međunarodni upravni odbor ili Izvršno povjerenstvo.  
 
Stavak 4. PREDSJEDATELJ, UPRAŽNJENA MJESTA.  
Predsjednik određuje predsjedatelja svakog povjerenstva koje imenuje te ima ovlast za 
popunjavanje svih upražnjenih mjesta u svakom povjerenstvu koje imenuje, a uz odobrenje 
Međunarodnog upravnog odbora ili Izvršnog povjerenstva.  
 
Stavak 5. OGRANIČENJA U IMENOVANJU.   
Prilikom ostvarivanja bilo kojih ovlasti za imenovanje danih ovim pravilnikom ili statutom, 
predsjednik može uključiti bivše međunarodne dužnosnike udruge u te imenovane osobe, no 
ukupni broj tih bivših međunarodnih dužnosnika imenovanih u povjerenstva ni u kojem 
slučaju ne smije prelaziti sedam (7) u jednoj fiskalnoj godini. Ovo se ograničenje u 
imenovanju ne odnosi na posljednjeg bivšeg predsjednika ili imenovanja izvršena prema 
ovom pravilniku ili statutu. Sva takva imenovanja bivših međunarodnih dužnosnika obavljat 
će se samo za jednogodišnji mandat, no predsjednici-nasljednici mogu ponovo imenovati bilo 
kojeg bivšeg međunarodnog dužnosnika za obnašanje dužnosti u bilo kojem povjerenstvu, s 
time da se moraju pridržavati ograničenja ukupnog broja. Najmanje dvije (1) takve osobe 
moraju biti iz klubova u ustrojnim područjima različitima od ustrojnog područja u kojoj se 
nalazi klub međunarodnog predsjednika 

 
 

ČLANAK V 
Sjednice međunarodnog upravnog odbora 

 
Stavak 1. REDOVNE SJEDNICE.  
Redovna sjednica Međunarodnog upravnog odbora održava se odmah nakon zaključenja 
godišnje međunarodne konvencije i to na mjestu njena održavanja. Usto se redovne sjednice 
održavaju u listopadu ili studenom, te u travnju ili svibnju i to u vrijeme i na mjestu koje odredi 
predsjednik. Zaključna redovna sjednica održava se na mjestu međunarodne konvencije, no 
zaključuje se prije održavanja navedene konvencije.  
 
Stavak 2. IZVANREDNE SJEDNICE.  
Predsjednik može sazvati izvanrednu sjednicu Međunarodnog upravnog odbora u vrijeme i 
na mjestu koje on odredi, a predsjednik ih saziva na pisani zahtjev (uključujući pisma, 
elektronsku poštu, telefaks ili telegram) petorice (5) direktora i to u vrijeme i na mjestu koje 
on odredi, s time da se takve sjednice moraju sazvati u roku od dvadeset (20) dana od dana 
primitka posljednjeg takvog zahtjeva. Međunarodni ured mora svim članovima odbora dati 
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pisanu obavijest o izvanrednoj sjednici, u kojoj se navodi vrijeme, mjesto i njena svrha, osim 
u slučaju ako se saziva prilikom održavanja međunarodne konvencije.  
 
Stavak 3. OBAVLJANJE POSLOVA POŠTOM.  
Međunarodni upravni odbor smije obavljati poslove poštom (uključujući pisma, elektronsku 
poštu, telefaks ili telegram), s time da će takvi postupci biti važeći tek kad ih pisanim putem 
odobre tri četvrtine (3/4) ukupnog broja članova navedenog odbora. Takav postupak može 
pokrenuti predsjednik ili bilo koja petorica (5) članova navedenog odbora, no da bi 
glasovanje o tome bilo važeće, međunarodni ih ured mora primiti u roku od trideset (30) dana 
od njihovog prvobitnog slanja poštom, a to će se slanje obavljati žurnom poštom. 
 
Stavak 4. KVORUM.  
Ukoliko ovim pravilnikom ili statutom nije predviđeno drugačije, na svakoj sjednici 
Međunarodnog upravnog odbora kvorum predstavlja većina njegovih članova.  
 
Stavak 5. IZVRŠNO POVJERENSTVO.  
Međunarodni predsjednik, posljednji bivši predsjednik, međunarodni potpredsjednici i jedan 
(1) član Međunarodnog upravnog odbora koga imenuje predsjednik uz odobrenje navedenog 
odbora, predstavljaju Izvršno povjerenstvo navedenog odbora, a koje može nastupati u ime i 
za račun navedenog odbora samo kad članovi odbora nisu zajedno na istoj lokaciji ili na 
sjednici. Izvršno povjerenstvo ne smije mijenjati, dopunjavati ili poništavati nijedan postupak 
odbora.  
Nazočnost četvorice (4) članova navedenog povjerenstva predstavlja kvorum na svim 
njegovim sjednicama. Postupak većine tih članova predstavlja postupak povjerenstva. 
Navedeno povjerenstvo može obavljati poslove putem telefonske konferencije, pod uvjetom 
da u njoj sudjeluju četvorica članova, a većina glasova prisutnih članova smatra se 
postupkom povjerenstva. No prilikom popunjavanja mjesta guvernera distrikta, povjerenstvo 
može obavljati poslove poštom, kako je gore definirano za obavljanje poslova Međunarodnog 
upravnog odbora, pod uvjetom da u njemu sudjeluju četvorica članova, a većina glasova 
prisutnih članova smatra se aktom povjerenstva. 
 
 

ČLANAK VI 
Godišnja međunarodna konvencija 

 
Stavak 1. OVLAST MEĐUNARODNOG ODBORA NAD KONVENCIJOM.  
Sve faze međunarodne konvencije potpadaju pod nadležnost, kontrolu i nadzor 
Međunarodnog upravnog odbora, osim u slučaju da je ovom ispravom predviđeno suprotno.  
 
Stavak 2. SLUŽBENI POZIV.  
Predsjednik ili osoba koju on odredi izdaje službeni tiskani poziv na međunarodnu konvenciju 
najmanje pet (5), a najviše četrdeset (40) dana prije predviđenog datuma njenog održavanje, 
a u kojem se navodi mjesto, dan i vrijeme njenog održavanja, te će se taj datum objaviti u 
službenim izdanjima ove udruge.  
 
Stavak 3. DUŽNOSNICI KONVENCIJE.  
Dužnosnici međunarodne konvencije su predsjednik, prvi i drugi potpredsjednik, tajnik i 
blagajnik ove udruge. Uz odobrenje Međunarodnog upravnog odbora, predsjednik može po 
potrebi imenovati i druge dužnosnike međunarodne konvencije.  
 
Stavak 4. GUVERNER DISTRIKTA – TROŠKOVI PRISUSTVOVANJA  NA KONFERENCIJI.  
Sukladno Pravilima revizije, Međunarodni upravni odbor smije prema svojoj procjeni odobriti 
plaćanje opravdanih troškova guvernerima distrikta (izabranim ili imenovanim) u svrhu 
pohađanja školovanja na koje ih se uputi.  
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ČLANAK VII 
Međunarodni poslovni račun 

 
Stavak 1. REVIZIJA  RAČUNA  

(a) Međunarodni odbor direktora dužan je radi godišnjeg pregleda poslovnih knjiga  
Asocijacije angažirati ovlaštenog revizora. 

(b) Međunarodni odbor direktora mora pripremati, godišnje, sažeti pregled o financijskom 
stanju koji mora biti dostupan na zahtjev bilo kojeg Lions kluba. 

(c) Fiskalna godina ove Asocijacije traje od 1. srpnja do 30. lipnja. 
 
Stavak 2. BLOKIRANJE  SREDSTAVA 
Ukoliko nije drugačije određeno ovim Pravilnikom i Statutom Međunarodni odbor direktora 
može, u slučaju da je transfer sredstava Asocijacije u lokalnu valutu u bilo kojoj državi ili 
zemljopisnom području  ograničen, u razdoblju od dvanaest (12) mjeseci ili dulje valjano 
opozvati  nakon glasovanja 2/3 svih članova Odbora, u skladu sa pravima i  ovlastima koja 
su im dana ovim Pravilnikom i Statutom, članovima Lions kluba, Lions klubovima i distriktima 
u odnosnoj državi ili zemljopisnoj regiji tako dugo dok narečena prava ili ovlasti ne vrati 
Međunarodni odbor direktora kako je gore navedeno 

 
ČLANAK VIII 
Ustroj distrikta 

 
Stavak 1. NADLEŽNOST ZA FORMIRANJE DISTRIKTA.  
Geografske regije podijeljene su na distrikte (samostalni, pod- i  višestruki)  i administrativne 
jedinice, prema odluci Međunarodnog upravnog odbora.  
 
Stavak 2. MINIMALNI UVJETI ZA DISTRIKT.  
DISTRIKT se po formiranju mora sastojati od trideset i pet (35) klubova dobrog statusa te 
ukupno mora imati najmanje tisuću dvjesto i pedeset (1.250) članova Lions klubova dobrog 
statusa, osim ukoliko se drugačije odobri dvotrećinskom većinom glasova Međunarodnog 
upravnog odbora.  
 
Stavak 3. REDEFINIRANJE DISTRIKTA.  
Svaki jedinstveni distrikt koji želi postati višestruki distrikt, te svaki višestruki distrikt koji si želi 
dodati jedan ili više poddistrikta ili na drugi način promijeniti ili redefinirati jedan ili više 
postojećih poddistrikta na bilo koji način, mora Međunarodnom upravnom odboru podnijeti 
prijedlog odobren od konvencije odgovarajućeg višestrukog distrikta i konvencije distrikta koji 
redefiniraju, zajedno s kartom koja prikazuje granice svih predloženih poddistrikta, te popis 
Lions klubova koji će tvoriti svaki predloženi poddistrikt. Odobrenje konvencije poddistrikta 
koji se redefiniraju nije potrebna, ukoliko odgovarajući poddistrikt koji se redefinira ne 
ispunjava minimalne uvjete za distrikt predviđene člankom VIII, stavak 2.  
Redefiniranje distrikta razmatra  Međunarodni odbor direktora ukoliko predloženi poddistrikt 
ima barem tridesetpet (35) Lions klubova odnosno tisućodvijestopedeset (1.250) urednih 
članova i ukoliko prijedlog ne reducira broj poddistrikata u višestruki distriktu. 
 
Međunarodni upravni odbor neće razmatrati nijedan prijedlog redefiniranja distrikta ukoliko 
svaki predloženi poddistrikt ne sadrži najmanje trideset i pet (35) Lions klubova s ukupno 
najmanje tisuću dvjesto i pedeset (1.250) članova dobrog statusa. Međunarodni upravni 
odbor će pri razmatranju odobrenja prijedloga za redefiniranjem u obzir uzeti sve čimbenike 
koje bude smatrao primjerenima, te može zahtijevati dodatni broj klubova i/ili članova po 
poddistriktu koji bude smatrao primjerenim.  
U slučaju da Međunarodni upravni odbor odobri takav prijedlog redefiniranja distrikta, on će 
stupiti na snagu po zaključenju prve godišnje međunarodne konvencije održane nakon tog 
odobrenja, s time da delegati iz klubova koji tvore odgovarajuće nove distrikte moraju izabrati 
guvernera distrikta i mogu usvojiti statut i pravilnik distrikta (jedinstvenog, pod i višestrukog) 
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koji se redefinira na sjednici održanoj istovremeno sa konvencijom, nakon navedenog 
odobrenja odbora i prije navedene međunarodne konvencije. Ukoliko je postojeći poddistrikt 
u dovoljnoj mjeri reorganiziran, delegati iz klubova koji tvore taj poddistrikt mogu izabrati 
guvernera distrikta na sjednici prijavljenih delegata poddistrikta, koji nazoče godišnjoj 
konvenciji višestrukog distrikta.  
 
Stavak 4. VIJEĆE GUVERNERA.  
Ukoliko ovom ispravom nije predviđeno suprotno, guverneri distrikta će u svakom 
višestrukom distriktu osnovati vijeće guvernera. Vijeće guvernera će uključivati jednog bivšeg 
guvernera distritka  koji će obavljati dužnost predsjedatelja vijeća, te prema statutu i 
pravilniku višestrukog distrikta može uključivati jednog ili više posljednjih bivših guvernera 
distrikta, pod uvjetom da ukupni broj bivših guvernera distrikta ne prelazi polovicu (1/2) broja 
guvernera distrikta. Svaki član vijeća guvernera, uključujući predsjedatelja vijeća, ima pravo 
na jedan (1) glas za svako pitanje koje zahtijeva postupanje vijeća guvernera. Vijeće 
guvernera može uključivati i bivše i aktualne međunarodne predsjednike, međunarodne 
potpredsjednike te bivše i aktualne međunarodne direktore udruge kao savjetodavne članove 
bez prava glasa. Odabrani ili izabrani predsjedatelj vijeća, već kako je predviđeno statutom i 
pravilnikom odgovarajućeg višestrukog distrikta, mora prilikom stupanja na dužnost biti bivši  
guverner distrikta. Predsjedatelj vijeća obnaša samo jednogodišnji mandat i ne može ponovo 
obavljati tu dužnost. 
 
Stavak 5. OVLASTI VIJEĆA GUVERNERA VIŠESTRUKOG DISTRIKTA.  
Sukladno odredbama Statuta i Pravilnika te politici Međunarodnog upravnog odbora, svako 
će vijeće guvernera nadzirati vođenje svih poslova višestrukog distrikta, te prema 
odgovarajućem statutu višestrukog distrikta birati dužnosnike, održavati sjednice, odobravati 
troškove i ostvarivati druge administrativne ovlasti.  
 
Stavak 6. KABINET DISTRIKTA.  
Svaki jedinstveni distrikt i poddistrikt ima kabinet guvernera distrikta koji se sastoji od 
guvernera distrikta kao predsjedatelja, posljednjeg bivšeg guvernera distrikta, prvog i drugog 
viceguvernera distrikta i sljedeće osobe koje se biraju ili imenuju prema postupcima 
predviđenima statutom odgovarajućeg jedinstvenog, privremenog ili višestrukog distrikta: 
predsjednik regije, predsjednik zone, tajnik i blagajnik ili tajnik-blagajnik, te drugi klupski 
članovi predviđeni statutom i pravilnikom odgovarajućeg distrikta (jedinstvenog, pod i 
višestrukog). Odgovarajući će distrikt  (jedinstveni, pod ili višestruki) svojim statutom i 
pravilnikom predvidjeti izbor prvog i drugog viceguvernera distrikta, a obveze u sklopu te 
dužnosti određuje Međunarodni upravni odbor. Član kluba bira se ili imenuje na dužnost 
predsjednika regije ili predsjednika zone samo za regiju i/ili zonu u kojoj je smješten njegov 
klub.  
 
Stavak 7. SJEDNICE KABINETA.   
Sjednice kabineta održavaju se prema pravilima predviđenima odgovarajućim statutom. Na 
takvim će sastancima pravo glasa imati guverner distrikta, posljednji bivši guverner distrikta,  
prvi i drugi viceguverner distrikta, predsjednik regije (ukoliko se ta funkcija koristi tijekom 
mandata guvernera distrikta), predsjednik zone, tajnik kabineta i blagajnik kabineta (ili tajnik-
blagajnik), a može se dati i drugim članovima odgovarajućeg kabineta distrikta, prema 
odredbama statuta i pravilnika odgovarajućeg distrikta (jedinstvenog, pod i višestrukog).  
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ČLANAK IX 
Konvencije distrikta i izbori 

 
Stavak 1.  KONVENCIJE DISTRIKTA (JEDINSTVENIH, POD I VIŠESTRUKIH).  
Konvenciju svake godine održava svaki jedinstveni i višestruki distrikt, a mora se zaključiti 
najmanje 30 dana prije datuma održavanja godišnje međunarodne konvencije. Svaki 
višestruki distrikt mora održati  konvenciju koja se mora zaključiti najmanje 15 dana prije 
datuma održavanja međunarodne konvencije. Svaki jedinstveni distrikt ili poddistrikt bira 
guvernera distrikta u skladu s odredbama ovog pravilnika ili statuta. Sjednica delegacije 
poddistrikta na konvenciji višestrukog distrikta može se smatrati konvencijom tog poddistrikta 
ukoliko ispunjava ostale uvjete ovog stavka. Vrijeme i mjesto svih takvih konvencija 
određeno je odredbama statuta odgovarajućih jedinstvenih distrikta, poddistrikta i višestrukih 
distrikta, prema slučaju.  
 
Stavak 2. OVLASTI KONVENCIJE DISTRIKTA.  
Konvencije distrikta (jedinstvenih, pod i višestrukih) mogu poduzeti odgovarajuće mjere za 
sva pitanja, sukladno statutu i pravilniku ove udruge, a konvencije jedinstvenih i višestrukih 
distrikta mogu usvajati odluke kojima se preporučuju mjere koje udruga treba poduzeti,  
 
Stavak 3.  SHEMA KLUPSKIH DELEGATA.  
Svaki ovjereni klub dobrog statusa u sklopu udruge te njegov distrikt (jedinstveni, pod i 
višestruki) na svakoj godišnjoj konvenciji svog distrikta (jedinstvenog, pod i višestrukog) 
imaju pravo na jednog (1) delegata i jednu (1) zamjenu na svakih deset (10) članova 
upisanih u klub najmanje jednu godinu i jedan dan ili njihove većinske frakcije, a prema 
evidenciji međunarodnog ureda s prvim danom mjeseca koji prethodi mjesecu održavanja 
konvencije, s time da svaki takav klub ima pravo na najmanje jednog (1) delegata i jednu (1) 
zamjenu. Nadalje, svaki distrikt (jedinstveni, pod i višestruki) može putem izričitih odredaba u 
svojem statutu i pravilniku dati puni status delegata svakom bivšem guverneru distrikta koji je 
član kluba u tom distriktu, neovisno o ovdje navedenim klupskim kvotama delegata. Svaki 
osobno prisutni ovjereni delegat ima pravo dati jedan (1) glas po svom izboru za svaku 
dužnost koja se popunjava na konvenciji te jedan (1) glas po svom izboru o svakom pitanju 
koje se podnosi konvenciji. Većinska frakcija navedena u ovom stavku podrazumijeva 
petoricu (5) ili više članova. Za svaki novovjereni klub te svaki ovjereni klub koji prima nove 
članove prije održavanja takve konvencije kvota delegata odredit će se na temelju članova 
koji su u klub upisani najmanje jednu godinu i jedan dan, a prema evidenciji datuma u 
evidenciji međunarodnog ureda. Neplaćena davanja se mogu podmiriti i dobar status se 
može steći u bilo kojem trenutku prije zaključivanja potvrde vjerodajnica, a vrijeme 
zaključivanja određuje se pravilima pojedinih konvencija. 
 
Stavak 4. UVJETI KANDIDATURE ZA GUVERNERA DISTRIKTA.  
Kandidat za dužnost guvernera distrikta mora: 

a) Biti redovan član dobrog statusa u ovjerenom Lion klubu dobrog statusa u svom 
jedinstvenom distriktu ili poddistriktu.  

b) Osigurati potvrdu svog kluba ili većine klubova u svom jedinstvenom distriktu ili 
poddistriktu. 

c) Trenutno obnaša dužnost prvog viceguvernera distrikta u distriktu iz kojeg se bira.  
d) Samo u slučaju kad se aktualni prvi viceguverner distrikta ne kandidira na izborima za 

guvernera distrikta, ili ukoliko je funkcija prvog viceguvernera distrikta upražnjena u 
vrijeme konvencije distrikta, bilo koji član kluba koji ima kvalifikacije za dužnost 
drugog viceguvernera distrikta prema ovom pravilniku ili statutu, te koji trenutno 
obnaša ili je obnašao jednu (1) dodatnu godinu kao član kabineta distrikta, ispunjava 
uvjete podstavka c) ovog stavka.  
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Stavak 5. UVJETI POTVRDE I OVJERE POTVRDE KANDIDATA.  
a) Osim u pogledu kandidature za dužnosti koje se popunjavaju prema odredbama ovog 

pravilnika ili statuta u slučaju upražnjenog mjesta, a za koje nije potrebna ni potvrda 
ni ovjera, potvrdu ovjere kandidature za sve međunarodne dužnosti osim dužnosti 
guvernera distrikta obavljat će predsjedatelj i tajnik odgovarajućeg kabineta 
jedinstvenog distrikta ili kabinet poddistrikta i vijeće guvernera (prema slučaju), i to na 
obrascima koje dobiju od međunarodnog ureda. Isprava o ovjeri potvrde mora stići u 
međunarodni ured najmanje trideset (30) dana u slučaju kandidata za međunarodnog 
direktora te najmanje devedeset (90) dana u slučaju kandidata za drugog 
potpredsjednika prije datuma održavanja konvencije na kojoj se glasuje o potvrđenom 
kandidatu. Ovjera potvrde može se obaviti telefaksom ili e-poštom, pod uvjetom da se 
ista potvrdi obveznom ispravom o ovjeri potvrde poslanom poštom u roku od tri (3) 
dana prije slanja telefaksa ili e-pošte. Nijedna potvrda neće biti valjana dok se ne izda 
ovjera te potvrde te dok je međunarodni ured ne zaprimi.  
Sve potvrde vrijede samo za dvije (2) uzastopne međunarodne konvencije održane 
nakon navedene potvrde, a na kojima je član i inače prihvatljiv za izbor prema ovom 
pravilniku ili statutu. Tijekom roka valjanosti potvrde (i) ne smije doći do njena 
povlačenja, (ii) nijedna druga potvrda neće vrijediti i (iii) u slučaju smrti, 
neispunjavanja uvjeta ili odustajanja kandidata izvorna odluka o potvrdi bit će 
ništavna. Tijekom roka valjanosti potvrde nije potrebna daljnja ovjera potvrde.  
Sve izvorne i druge potvrde moraju biti izrađene u skladu s postupcima (ukoliko 
postoje) predviđenim statutom i pravilnikom odgovarajućeg jedinstvenog ili 
višestrukog distrikta, a u pogledu vremena i načina objavljivanja namjere da se 
kandidira za međunarodnu dužnost. Svaki kandidat koji traži potvrdu na konvenciji 
višestrukog distrikta mora prvo dobiti potvrdu svog poddistrikta.  

b) U ovjeri potvrde mora se navesti koja se dužnost traži i nijedan kandidat ne može 
tražiti izbor za bilo koju dužnost koja ni je pokrivena njegovom ovjerom potvrde. 
Nijedan distrikt (jedinstveni, pod i višestruki) ne može imati više od jedne (1) potvrde 
u postupku za više od jedne (1) dužnosti u Međunarodnom upravnom odboru.  

 
Stavak 6.  POSTUPCI IZBORA GUVERNERA / PRVOG I DRUGOG VICEGUVERNERA        
                  DISTRIKTA.  
 

a) GUVERNER DISTRIKTA. Izbor guvernera distrikta provodi se tajnim pisanim 
glasovanjem, s time da je kandidat za guvernera distrikta obvezan osigurati većinu 
glasova delegata koji su prisutni i glasuju kako bi ga se proglasilo izabranim. Za 
potrebe takvog glasovanja, većina se definira kao broj veći od polovice ukupnih 
važećih danih glasova, bez praznih listića i suzdržanih. Inače se izbor za dužnost 
guvernera distrikta vodi u skladu s odredbama statuta i pravilnika odgovarajućeg 
distrikta (jedinstvenog, pod i višestrukog). Odgovarajući aktualni guverner distrikta i/ili 
predstavnik međunarodnog osoblja mora prijaviti rezultate izbora međunarodnom 
uredu. Na taj način prijavljeni rezultati moraju se predočiti Međunarodnom upravnom 
odboru. Međunarodni upravni odbor mora usvojiti sve izbore za guvernera distrikta, 
čime oni stupaju na snagu, osim u slučaju izbornog prosvjeda podnesenog u skladu s 
postupcima Međunarodnog upravnog odbora navedenima u Priručniku odbora ili u 
slučaju pravnog postupka koji proizađe iz istoga, a u kojem slučaju izbor ili 
imenovanje tog guvernera distrikta podliježe mjerama Međunarodnog upravnog 
odbora. Ukoliko bilo koji distrikt ne izabere kvalificiranog guvernera distrikta na taj 
način ili ukoliko izabrani guverner  distrikta bilo kojeg distrikta umre ili odbije stupiti na 
dužnost ili ukoliko Međunarodni upravni odbor utvrdi da nije u mogućnosti zbog 
bolesti ili druge nesposobnosti prije dana kad bi inače počeo njegov mandat, ili u 
slučaju postojanja upražnjenog mjesta radi izbornog prosvjeda guvernera distrikta ili 
pravnih mjera, u svim takvim slučajevima distrikt može imati guvernera distrikta kojeg 
imenuje Međunarodni upravni odbor u vrijeme i na način te za mandat kako je 
predviđeno u ovom pravilniku ili statutu.   
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(b) PRVI VICEGUVERNER DISTRIKTA. Izbor prvog viceguvernera distrikta provest će se 

tajnim pisanim glasovanjem, tako da kandidat za prvog guvernera distrikta mora dobiti 
većinu glasova prisutnih i glasujućih kandidata da bi bio proglašen izabranim; u svrhu 
ovakvog glasovanja, većina je definirana kao broj veći od polovice ukupnih 
pravovrijednih datih glasova, bez praznih listića i suzdržanih. Prvi viceguverner 
distrikta obnašat će ovu funkciju jednu godinu, čiji termin počinje zatvaranjem 
konvencije udruge održane u godini njihova izbora, i završiti na kraju sljedeće 
konvencije udruge, i nijedan guverner distrikta ne može naslijediti sebe u ovoj funkciji. 
Inače, izbori za funkciju prvog viceguvernera distrikta bit će provedeni u sukladnosti s 
propisima pojedinog statuta i propisa distrikta (jedinstvenog, pod- i višestrukog). 
Pojedini aktualni guverneri distrikta, i/ili predstavnik međunarodne Asocijacije, prijavit 
će Međunarodnom upravnom odboru rezultat svakog izbora prvog viceguvernera 
distrikta. 
 

Kandidat za funkciju prvog viceguvernera distrikta će: 
 
(1) Biti redovan član dobrog statuta u ovjerenom Lions klubu dobrog statusa u 
svom jedinstvenom ili pod- distriktu.   
(2) Dobiti potvrdu svoga kluba ili većine klubova u svom jedinstvenom ili pod- 
distriktu.   
 (3) Aktualno služiti kao drugi viceguverner distrikta unutar svog jedinstvenog ili 
pod- distrikta, iz kojega je izabran/a.  
(4) Samo u slučaju da se aktualni drugi viceguverner distrikta ne kandidira za 
izbor za prvog viceguvernera distrikta, ili ako postoji upražnjeno mjesto drugog 
viceguvernera distrikta u vrijeme konvencije distrikta, bilo koji član kluba koji 
ispunjava uvjete za funkciju drugog viceguvernera prema objašnjenjima u ovim 
propisima ili Statutu, mora ispuniti uvjete podstavka (3) ovog stavka da bi bio 
kandidiran za ovu funkciju.  

 
(c) DRUGI VICEGUVERNER DISTRIKTA. Izbor drugog viceguvernera distrikta provest 

će se tajnim pisanim glasovanjem, tako da kandidat za drugog viceguvernera distrikta 
mora dobiti većinu glasova nazočnih i glasujućih kandidata da bi bio proglašen 
izabranim; u svrhu ovakvog glasovanja, većina je definirana kao broj veći od polovice 
ukupnih pravovaljanih glasova, bez praznih listića i suzdržanih.  Drugi viceguverner 
distrikta obnašat će ovu funkciju jednu godinu, čiji termin počinje zatvaranjem 
konvencije udruge održane u godini njihova izbora, i završiti na kraju sljedeće 
konvencije udruge, i nijedan guverner distrikta ne može naslijediti sebe u ovoj funkciji.. 
Inače, izbori za funkciju prvog viceguvernera distrikta bit će provedeni u sukladnosti s 
propisima pojedinog statuta i propisa distrikta (jedinstvenog, pod- i višestrukog). 
Pojedini aktualni guverneri distrikta, i/ili predstavnik međunarodne Asocijacije, prijavit 
će Međunarodnom upravnom odboru rezultat svakog izbora prvog viceguvernera 
distrikta.  

 
           Kandidat za funkciju drugog viceguvernera distrikta će: 

(1) Biti redovan član dobrog statua u ovjerenom Lions klubu dobrog statusa u 
svom jedinstvenom ili pod- distriktu.   
(2) Dobiti potvrdu svoga kluba ili većine klubova u svom jedinstvenom ili pod- 
distriktu.   
(3) Da je bio ili će biti u vrijeme kad preuzme funkciju drugog viceguvernera 
distrikta: 

      (4) predsjednik Lions kluba kroz cijeli mandat ili njegov veći dio, te član upravnog 
      odbora Lions kluba u trajanju od najmanje dvije (2) dodatne godine;  
      (5) Kao predsjedatelj zone, ili predsjedatelj regije, ili tajnik kabineta, i/ili rizničar 
      kroz mandat ili njegov veći dio; 
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(d) ISPRAŽNJENO MJESTO GUVERNERA DISTRIKTA/PRVOG ILI DRUGOG  
VICEGUVERNERA DISTRIKTA 
Ukoliko je ispražnjeno dužnosničko mjesto u distriktu  u vrijeme valjanosti ovog 
Pravilnika i Statuta, prvi vice guverner treba preuzeti dužnost guvernera i obavljati 
njegove dužnosti  te će imati iste ovlasti kao i guverner distrikta  dok Međunarodni 
odbor direktora ne popuni to mjesto za preostatak mandata na način kako je niže 
navedeno (e) u ovom stavku. Ukoliko se isprazni mjesto prvog ili drugog 
viceguvernera upražnjeno mjesto mora se popuniti u skladu sa distriktualnim statutom 
(samostalnog distrikta, pod- ili višestrukog distrikta) i pravilnikom. 

 
 

(e)  POSTUPAK ZA POPUNJAVANJE UPRAŽNJENOG MJESTA GUVERNERA DISTRIKTA 
Međunarodni odbor direktora može izvršiti imenovanje prije početka mandata prema 
statutu izabranog guvernera, te ukoliko je tako na taj način određen guverner smatra  
se izabranim na tu dužnost te podliježe redovitom pregledu troškova. Takvim 
imenovanjem te popunjavanjem bilo kojeg upražnjenog mjesta guvernera distrikta u 
skladu sa ovim Pravilnikom i Statutom,  Međunarodni odbor direktora nije u obvezi  
već treba dati preporuku za rješenje na sastanku kojem trebaju nazočiti  
svi pozvani immediate past guverneri, prvi i drugi viceguverner,predsjednici regija i 
zona i tajnik i rizničar kabineta ili tajnik-rizničar kabineta te svi međunarodni past-
predsjednici, past međunarodni direktori i past guverneri distrikta koji su  redoviti 
članovi  čarteriranog i urednog Lions kluba.  Sastanak treba biti održan unutar 
petnaest (15) dana po notifikaciji Međunarodnog odbora direktora. 
Dužnost je immediate past district guvernera ili, ukoliko on/ona nisu u mogućnost 
najrecentnijeg past district guvernera koji je u mogućnosti, poslati pozive za navedeni 
sastanak; također je njegova/njena dužnost predsjedati sjednici. Dužnost je 
predsjedavajućeg obavijestiti Međunarodni odbor direktora o rezultatima sjednice i to 
unutar sedam (7) dana od  završetka iste te uz informaciju priložiti popis dužnosnika 
pozvanih na sjednicu. Svaki Lions koji je ovlašten primiti poziv za sudjelovanje na 
sjednici i istoj nazoči ima pravo glasovati  po vlastitom izboru za Lionsa nominiranog 
za vršenje dužnosti guvernera distrikta. 

 
(f) IZBOR GUVERNERA DISTRIKTA – NOVI DISTRIKT.   

Distrikt nakon početnog formiranja ima pravo izabrati guvernera distrikta na prvoj 
konvenciji nakon što stekne obvezni minimalni broj klubova te klupskih članova 
dobrog statusa, no kvalifikacije za kandidaturu za guvernera distrikta navedene u 
ovom pravilniku neće se primjenjivati sve dok ne prođe tri (3) godine ili više od 
osnutka tog distrikta, a obnašanje dužnosti člana kabineta tog distrikta prije nego što 
je postao distrikt može predstavljati dio tih kvalifikacija.  

 
Stavak 7. RJEŠAVANJE NEODLUČNOG REZULTATA GLASOVANJA.  
U svim izborima za dužnost guvernera distrikta, prvog i drugog viceguvernera distrikta, 
neodlučni rezultat glasovanja riješit će se na način predviđen Statutom i pravilnikom distrikta, 
osim u slučaju da je suprotno predviđeno odgovarajućim statutom i pravilnikom distrikta. 
 
 
Stavak 8. IZVJEŠĆE KONVENCIJE DISTRIKTA.  
Tajnik svake konvencije jedinstvenog distrikta, poddistrikta i višestrukog distrikta mora u roku 
od šezdeset (60) dana od zaključenja konvencije poslati jedan primjerak zapisnika sa 
konvencije distrikta, međunarodnom uredu te jedan primjerak svakom guverneru distrikta. Po 
jedan primjerak dostavit će se svakom klubu u odgovarajućem distriktu, na njegov pisani 
zahtjev. Odgovarajući tajnik-blagajnik ili vijeće guvernera mora u roku od šezdeset (60) dana 
od završetka fiskalne godine svakom međunarodnom uredu, guverneru distrikta i tajnicima 
klubova u odgovarajućem distriktu (jedinstvenom, pod i višestrukom) izdati detaljnjo izvješće 
o primicima i isplatama distrikta (jedinstvenog, pod i višestrukog). 
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ČLANAK X 
Obveze dužnosnika distrikta  

 
Stavak 1. PREDSJEDATELJ VIJEĆA VIŠESTRUKOG DISTRIKTA.  
Predsjedatelj vijeća višestrukog distrikta pod općim nadzorom Međunarodnog upravnog 
odbora obavlja funkciju koordinatora višestrukog distrikta te postupa u ime i ispred vijeća 
guvernera. Njegove naročite odgovornosti su: 

a) Unapređuje ciljeve ove udruge; 
b) Doprinosi programima, ciljevima i dugoročnom planiranju na međunarodnoj razini i na 

razini višestrukog distrikta svojim vodstvom, usmjeravanjem i inicijativom; 
c) Stvara i njeguje sklad i jedinstvo među guvernerima distrikta te im pomaže pri 

rješavanju pitanja; 
d) Predsjeda konvencijom višestrukog distrikta i svim sjednicama vijeća; 
e) Podnosi izvješća i obavlja dužnosti predviđene statutom i pravilnikom višestrukog 

distrikta; 
f) Obavlja druge administrativne dužnosti koje mu dodijeli vijeće guvernera višestrukog 

distrikta i 
g) Na kraju svog mandata olakšava pravovremeno predstavljanje svih poslovnih knjiga, 

sredstava i evidencija višestrukog distrikta svom nasljedniku na dužnosti.  
 
Stavak 2. DUŽNOSNICI DISTRIKTA.  
Dužnosnici distrikta su: 

a) Guverner distrikta . Kao međunarodni dužnosnik ove udruge čiji rad u cijelosti 
nadzire Međunarodni upravni odbor, zastupa udrugu u svom distriktu. Uz to je glavni 
administrativni dužnosnik u svom distriktu i izravno nadzire predsjednike regija, 
predsjednike zona, tajnika kabineta i blagajnika kabineta (ili tajnika-blagajnika) te 
druge članove kabineta, kako je predviđeno odgovarajućim statutom i pravilnikom 
jedinstvenog ili višestrukog distrikta. Njegove naročite odgovornosti su: 

1) Unapređivati ciljeve ove udruge. 
2) Nadzirati organizacije novih Lions klubova 
3) Razvijati i unaprijeđivati rukovođenje u klubovima i distriktu 
4) Promicati Međunarodnu zakladu Lions klubova (Lions Clubs International 

Foundation) i sve uslužne aktivnosti udruge.  
5) Kad je prisutan predsjedavati kabinetom, konvencijom i drugim distriktualnim 

sjednicama.  
6) Obavljati druge funkcije i postupati prema zahtjevima Međunarodnog 

upravnog odbora u skladu s Priručnikom za guvernera distrikta i drugim 
uputama. 

b) Prvi  viceguverner distrikta . Prvi viceguverner distrikta glavni je administrativni 
pomoćnik guvernera distrikta, čije djelovanje u cijelosti podliježe nadzoru guvernera. 
Njegove naročite odgovornosti jesu:   

1) Unapređivati ciljeve ove udruge; 
2) Upoznavati se s obvezama guvernera distrikta, kako bi u slučaju upražnjenosti 

mjesta guvernera distrikta bio što bolje pripremljen za preuzimanje obveza i 
odgovornosti u sklopu navedene dužnosti; 

3) Obavljati administrativne zadaće koje mu dodijeli guverner distrikta; 
4) Obavljati druge funkcije i postupati prema zahtjevima Međunarodnog 

upravnog odbora u skladu s priručnikom za viceguvernera distrikta i drugim 
uputama.  

5) Aktivno sudjelovati na svim sjednicama kabineta i vijeća guvernera te voditi 
sve sjednice kad je guverner distrikta odsutan, preko priručnika viceguvernera 
distrikta; 

6) Sudjelovati u pripremi proračuna distrikta;  
7) Aktivno se angažirati u svim aktivnostima koje se nastavljaju tijekom iduće 

godine; 
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8) Sudjelovati u ispitivanju snaga i slabosti klubova u distriktu; 
9) Na zahtjev guvernera distrikta nadzirati odgovarajuća distriktualna 

povjerenstva.  
10) Na zahtjev guvernera distrikta, nadgledati odgovarajuća povjerenstva i 

sudjelovati u ocjeni efikasnosti distrikta. 
c) Drugi viceguverner distrikta .  Drugi viceguverner distrikta je pod nadzorom i      

vodstvom guvernera distrikta. Njegove/njezine će specifične odgovornosti biti: 
 

(1) Podupirati ciljeve ove udruge; 
(2) Aktivno sudjelovati i potaknuti ostale dužnosnike distrikta da upravljaju i pridonose 

efektivnom rastu članstva i organizaciji novih klubova; 
(3) Izvršavati dužnosti zadane od guvernera distrikta; 
(4) Izvršavati druge dužnost i djelovati kao što zahtijevaju Ciljevi udruge; 
(5) Aktivno sudjelovati u svim sastancima kabineta i voditi sve sastanke u odsutnosti 

guvernera distrikta i prvog viceguvernera distrikta; 
(6) Sudjelovati u pripremanju budžeta distrikta; 
(7) Aktivno se angažirati u svim predmetima koji će se nastaviti u sljedećoj godini; 
(8) Na zahtjev guvernera distrikta nadgledati odgovarajuća povjerenstva distrikta i 

sudjelovati u ocjeni efikasnosti distrikta. 
 

d) Predsjednik regije . Ukoliko se ova funkcija obnaša tijekom mandata guvernera 
distrikta, predsjednik regije podliježe nadzoru guvernera distrikta i glavni je 
administrativni dužnosnik u svojoj regiji. Njegove naročite odgovornosti su: 

(1) Unapređivati ciljeve ove udruge. 
(2) Nadzirati aktivnosti predsjednika zone u svojoj regiji i predsjednike 

distriktrualnih povjerenstava prema uputama guvernera distrikta. 
(3) Aktivno sudjelovati u organizaciji novih klubova i ojačavanju slabih klubova. 
(4) Sudjelovanje u razvoju rukovođenja na klupskoj razini  
(5) Obavljati druge funkcije i postupati prema zahtjevima Međunarodnog 

upravnog odbora u skladu s priručnikom za predsjednika regije i drugim 
uputama. 

e) Predsjednik zone . Predsjednik zone glavni je administrativni dužnosnik u svojoj 
zoni a njegovo djelovanje u cijelosti vodi i nadzire guverner distrikta  i/ili predsjednik 
regije. Njegove naročite odgovornosti su: 

(1) Unapređivati ciljeve ove udruge. 
(2) Obnašati dužnost predsjednika guvernerovog savjetodavnog povjerenstva u 

svojoj zoni te kao takav sazivati redovne sjednice navedenog povjerenstva. 
(3) Aktivno sudjelovati u organizaciji novih klubova i informirati se o aktivnostima i 

dobrobiti svih klubova u svojoj zoni. 
(4) Sudjelovanje u razvoju rukovođenja na klupskoj razini   
(5) Obavljati druge funkcije i postupati prema zahtjevima Međunarodnog 

upravnog odbora u skladu s priručnikom za predsjednika zone i drugim 
uputama. 

f) Tajnik kabineta i blagajnik kabineta  (ili tajnik-blagajnik). Tajnik kabineta, blagajnik 
kabineta ili tajnik-blagajnik djeluje pod nadzorom guvernera distrikta. Njihove 
naročite odgovornosti su:  

(1) Unapređivati ciljeve ove udruge.  
(2) Obavljati druge funkcije i postupati prema zahtjevima Međunarodnog 

upravnog odbora u skladu s priručnikom za tajnika-blagajnika kabineta i 
drugim uputama. 

g) Ostali članovi kabineta distrikta . Oni pod nadzorom guvernera distrikta  obavljaju 
funkcije i postupaju prema zahtjevima Međunarodnog upravnog odbora ili prema 
odredbama odgovarajućih statuta i pravilnika jedinstvenog distrikta, poddistrikta i 
višestrukog distrikta, a koji su sukladni statutu, pravilniku i politici Međunarodnog 
upravnog odbora.  
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ČLANAK XI 
Članstvo 

 
Stavak 1. USTROJ KLUBOVA.  
Lions klubovi mogu se ustrojavati i ovjeravati na bilo kojem definiranom geografskom 
području, uključujući područja na kojima eventualno već postoji osnovani klub ili klubovi, a uz 
suglasnost guvernera distrikta i/ili uz odobrenje Međunarodnog upravnog odbora. Područje 
na kojem se klub ili klubovi ovjeravaju određuje se i podliježe promjenama sukladno gornjim 
odredbama.  
 
Stavak 2. IME KLUBA.  
Svaki će klub biti poznat pod imenom definiranog geografskog područja na kojem je 
smješten. Na geografskom području gdje postoji više klubova, svaki će klub tom imenu 
dodati prepoznatljivu oznaku.  
 
Stavak 3. POSTUPAK PRIJAVE.  
Bilo koja skupina, klub ili udruženje može ovoj udruzi podnijeti zahtjev za ovjerom Lions 
kluba, na način koji Međunarodni upravni odbor odredi svojim Propisom.  
 
Stavak 4. OBVEZE KLUBA.  
Da bi zadržao dobar status, svaki klub mora: 

a) Svakom članu naplaćivati minimalna godišnja davanja za pokriće međunarodnih i 
distriktualnih (jedinstveni, pod i višestruki) davanja i druge troškove potrebne za rad 
kluba, osim ako je ovom ispravom predviđeno suprotno.  

b) Podnositi redovna izvješća uredu udruge prema zahtjevu Međunarodnog upravnog 
odbora.  

c) Poštivati statut, pravilnik i propise Međunarodnog upravnog odbora. 
d) Pokušati riješiti sve sporove proizašle na klupskoj razini prema Postupku rješavanja 

klupskih sporova u sklopu propisa Međunarodnog upravnog odbora.  
 
Stavak 5. STATUS QUO / PONIŠTAVANJE OVJERE.   
Svaki ovjereni klub koji ne ispunjava bilo koju od obveza prema ovoj udruzi može se po 
odluci Međunarodnog upravnog odbora, te u dogovoru s guvernerima distrikta staviti u status 
quo ili mu se ovjera može poništiti. Svaki klub stavljen u status quo gubi sva prava i 
povlastice sve dok navedeni odbor ne donese konačnu odluku o njegovom statusu.  
 
Stavak 6. OSTAVKA KLUBA.  
Svaki ovjereni klub može dati ostavku na članstvo u ovoj udruzi i ta će ostavka stupiti na 
snagu kad je prihvati Međunarodni upravni odbor. Međutim, Međunarodni upravni odbor 
može uskratiti prihvaćanje dok se ne plate svi dugovi, dok se ne riješe pitanja klupskih 
sredstava i imovine, dok se ne vrati klupska ovjera te dok se ne predaju sva prava na 
korištenje imena ''LIONS'' znaka i drugog znakovlja ove udruge.  
 
Stavak 7. KATEGORIJE.  
Po odobrenju upravnog odbora kluba, svaki pojedini član Lions kluba mora se svrstati u 
jednu od sljedećih kategorija: redovni, povezani, pridruženi, počasni, doživotni, neredoviti ili 
povlašteni. Te kategorije članova imaju sva prava i obveze navedene u nastavku: 
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OBVEZE ČLANOVA 
 
 

KATEGORIJA 
ČLANOVA 

 
 

REDOVNA 
NAZOČNOST 

PRAVOVREMENO 
PLAĆANJE 
DAVANJA 

(KLUPSKIH, 
DISTRIKTUALNIH 

I 
MEĐUNARODNIH) 

 

SUDJELOVANJE 
U KLUPSKIM 

AKTIVNOSTIMA 

 

PONAŠANJE 
KOJE 

ODRAŽAVA 
POVOLJAN 

IMIDŽ 

REDOVITI DA DA DA DA 

POVEZANI NE DA DA, KAD JE U 
MOGUĆNOSTI 

DA 

 
PRIDRUŽENI 

DA, PRIMARNI 
NE, 

SEKUNDARNI 

DA, SAMO 
KLUPSKIH 

DA, KAD JE U 
MOGUĆNOSTI 

 
DA 

 
 

POČASNI 

 
 

NE 

NE, KLUB PLAĆA 
ODGOVARAJUĆA 
MEĐUNARODNA I 
DISTRUKTUALNA 

DAVANJA 

 
 

NE 

 
 

DA 

 
 

DOŽIVOTNI 

 
 

NE 

DA, SAMO 
DISTRIKTUALNA I 

KLUPSKA 
NEMA OBVEZU 

MEĐUNARODNIH 
DAVANJA 

 
 

DA, KAD JE U 
MOGUĆNOSTI 

 
 

DA 

NEREDOVITI NE DA DA, KAD JE U 
MOGUĆNOSTI 

DA 

POVLAŠTENI NE DA DA, KAD JE U 
MOGUĆNOSTI 

DA 

PRAVA I POVLASTICE ČLANOVA 
 
 

KATEGORIJA 

ISPUNJAVA 
UVJETE ZA 
TRAŽENJE 
KLUPSKE, 

DISTRIKTUALNE ILI 
MEĐUNARODNE 

DUŽNOSTI 

 
 

GLASAČKA PRAVA 

DELEGAT NA 
KONVENCIJI 

DISTRIKTA ILI 
MEĐUNARODNOJ 

KONVENCIJI 

REDOVITI DA DA DA 

POVEZANI NE SAMO ZA KLUPSKA 
PITANJA 

NE 

 
 
PRIDRUŽENI 

 
 

NE 

KONVENCIJA 
DISTRIKTA 
(PRIMARNI) 

SAMO KLUPSKA 
PITANJA (OBOJE) 

 
 

NE 

POČASNI NE NE NE 
 
DOŽIVOTNI 

DA, AKO 
ISPUNJAVA 

OBVEZE 
REDOVNOG ČLANA 

DA, AKO 
ISPUNJAVA 

OBVEZE 
REDOVNOG ČLANA 

DA, AKO 
ISPUNJAVA 

OBVEZE 
REDOVNOG ČLANA 

NEREDOVITI NE DA, SAMO ZA 
KLUPSKA PITANJA 

NE 

POVLAŠTENI NE DA DA 
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Sve kategorije članova moraju plaćati davanja (osim počasnih, za koje klub plaća davanja) 
koja odredi Lions klub, te svojim ponašanjem odražavati povoljan imidž Lions kluba u svojoj 
zajednici. U slučaju doživotnog člana, umjesto budućih međunarodnih davanja udruzi se 
plaća jednokratna članarina od USD 500, a takav se status odobrava u skladu s propisima 
Međunarodnog upravnog odbora. Svim bivšim međunarodnim predsjednicima se po 
završetku mandata dodjeljuje status doživotnog člana bez potrebe za bilo kakvom 
članarinom ili odobrenjem.   
 
Stavak 8. DVOSTRUKO KLUPSKO ČLANSTVO.  
Nijedna osoba osim počasnih i pridruženih članova ne može biti članom u više Lions 
klubova.  
 

ČLANAK XII 
Članarina i davanja 

 
Stavak 1. PRIJAVE ČLANOVA.  
Svaki će klub na način u roku propisanom od strane Međunarodnog upravnog odbora prijaviti 
međunarodnom uredu ove udruge imena svih izabranih novih članova, te će za to doznačiti 
ulaznu naknadu za svakog novog člana prema odluci Međunarodnog upravnog odbora.  
 
Stavak 2. POLUGODIŠNJA ČLANARINA.  

a) Svaki član kluba plaća polugodišnju članarinu po svakom članu u iznosu od šesnaest 
dolara i osamsto sedamdeset i pet centi (USD 16,875) ili protuvrijednost tog iznosa u 
odgovarajućoj nacionalnoj valuti, koju svaki klub plaća unaprijed 21. srpnja i 21. 
siječnja svake godine, osim kako je predviđeno podstavkom f) ovog članka.*  

b) Polugodišnja članarina po svakom članu temelji se na članstvu svakog kluba prema 
prijavi članstva od lipnja, odnosno prosinca, a plaća se međunarodnom uredu 
najkasnije do 21. srpnja, odnosno 21. siječnja svake godine, osim kako je predviđeno 
podstavkom f) ovog članka.* 

c) Svaki član kluba plaća posebnu polugodišnju taksu za financiranje konvencije u 
iznosu od dvadeset pet centi (USD 0,25) ili protuvrijednost tog iznosa u odgovarajućoj 
nacionalnoj valuti, koju svaki klub plaća unaprijed 21. srpnja i 21. siječnja svake 
godine, osim kako je predviđeno podstavkom f) ovog članka.* Na taj način prikupljena 
sredstva koristit će se isključivo za pokrivanje troškova vezanih uz međunarodne 
konvencije udruge.  

d) Izdaje se službeni list, a cijena njegove godišnje pretplate iznosi četiri dolara i 
sedamdeset pet centi (USD 4,75) ili protuvrijednost tog iznosa u odgovarajućoj 
nacionalnoj valuti te se zaračunava i naplaćuje svakih šest mjeseci uz davanja, osim 
kako je predviđeno podstavkom f) ovog članka.* 

e) Svaki Lions klub za svaki Leo klub ili Lioness klub koji sponzorira plaća godišnju 
naknadu u iznosu (protuvrijednost ili progresivno) koji odredi Međunarodni upravni 
odbor, te u roku koji odredi navedeni odbor.  

f) Za programe obiteljskog članstva koje donese Međunarodni upravni odbor vrijede 
sljedeća davanja: 

1) Prvi član obitelji plaća polugodišnju članarinu, posebnu polugodišnju taksu za 
financiranje konvencije te cijenu polugodišnje pretplate na službeni list, kako 
je predviđeno gornjim podstavcima a), c) i d). 

2) Naknadno upisani članovi obitelji, a po kućanstvu ne smije biti više od četiri 
dodatna upisana člana, plaćaju polugodišnju članarinu u visini polovice (1/2) 
ukupnog iznosa koji plaća prvi član obitelji, kako je opisano u gornjem 
podstavku f).* 

g) Za učlanjenje studenta,  program koji  je usvojio Međunarodni upravni odbor, 
studentska članarina iznositi će jednu polovinu (1/2) od ukupnog iznosa članarine, 
kako je predviđeno u pod-sekcijama a), c) i d)  ovog članka. 
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Stavak 3.  DODATNA NAKNADA.  
Međunarodni upravni odbor je u slučaju neispunjavanja navedenih klupskih obveza, ovlašten 
zaračunati dodatne naknade klubu,  kako u danom trenutku odredi, i to po stopi koja ne 
prelazi maksimalni iznos dopušten zakonom, a prema odluci odbora.  
. 
 
 

ČLANAK XIII 
Poslovnik 

 
a) Ukoliko ustavom i pravilnikom ili odgovarajućim distriktualnim (jedinstveni, pod i 

višestruki) ili klupskim statutom i pravilnikom ili pravilima donesenima za određenu 
sjednicu ili lokalnim zakonom ili običajnim pravom nije predviđeno suprotno, sva 
pitanja reda i postupaka u pogledu bilo koje sjednice ili postupka ove udruge, 
njezinog Međunarodnog upravnog odbora, bilo kojeg povjerenstva imenovanog po 
ovoj ispravi, bilo kojeg distrikta (jedinstvenog, pod i višestrukog) ili organizacije ili 
povjerenstva koje radi pod njima, određivat će se u skladu s ROBERTOVIM 
POSLOVNIKOM – NOVA VERZIJA (ROBERT'S RULES OF ORDER NEWLY 
REVISED) sa svim povremenim izmjenama.  

b) Međunarodni upravni odbor je ovlašten povremeno donositi poslovnike za 
saslušavanje pritužbi, sporova ili zahtjeva proizašlih iz odredaba Statuta i Pravilnika, 
pravila Međunarodnog odbora ili pitanja koja se pojave na razini distrikta 
(jedinstvenog, pod i višestrukog) ili na međunarodnoj razini. 

c) Članovi udruge pritužbe, sporove ili zahtjeve moraju rješavati u skladu s uvjetima 
navedenog poslovnika te se obvezuju postupati po odlukama donesenima po 
njegovim odredbama.  

d) Svaki distrikt mora donijeti statut i pravilnik koji će biti sukladni statutu, pravilniku i 
pravilima Međunarodnog upravnog odbora sa svim izmjenama. Svi takvi statuti i 
pravilnici distrikta  podliježu tumačenju u skladu s važećim zakonima u državi 
registracije Međunarodne udruge Lions klubova (International Association of Lions 
Clubs).  

 
ČLANAK XIV 

Izmjene i dopune 
 
Stavak 1. POSTUPAK IZMJENA I DOPUNA.  
Pravilnik se može mijenjati i dopunjavati samo na međunarodnim konvencijama i to na način 
da se izmjene i dopune prijave Povjerenstvu za statut i pravilnik na toj godišnjoj konvenciji te 
da se usvoje potvrdnim glasovanjem većine ovjerenih delegata koji glasuju na toj sjednici. 
Izmjene i dopune mogu se prijaviti za glasovanje na konvenciji samo ako se prije toga dobije 
odobrenje na jedan od sljedećih načina: 

a) Odobrenje od strane Međunarodnog upravnog odbora ili  
b) Odobrenje odlukama konvencija jedinstvenih i/ili višestrukih distrikta koje zastupaju 

najmanje pedeset i jedan posto (51%) od ukupnog broja klupskih članova u udruzi s 
1. srpnjem fiskalne godine u kojoj se izmjene i dopune podnose Međunarodnom 
upravnom odboru radi stavljanja na glasovanje. 

 
 
Stavak 2. OBAVIJESTI.  
Obavijest o predloženim izmjenama i dopunama mora se objaviti u listu THE LIONS ili u 
drugom službenom izdanju udruge i to najmanje trideset (30) dana prije konvencije na kojoj 
će se o njima glasovati. 
 
Stavak 3. DATUM STUPANJA NA SNAGU 
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Ovaj Statut i Pravilnik stupaju na snagu nakon prihvaćanja glasovanjem na međunarodnoj 
konvenciji, ukoliko nije drugačije navedeno.  
 
 
PRILOG A – KATEGORIJE ČLANSTVA 1 
 
Članovi Lions klubova mogu biti: 
 
a. REDOVITI: Član ima sva prava i povlastice te podliježe svim obvezama koje daje ili 

podrazumijeva članstvo u Lions klubu. Bez ograničavanja tih prava i obveza,  ta prava 
uključuju pravo na traženje bilo koje dužnosti u klubu, distriktu ili udruzi (uz potrebne 
kvalifikacije) te pravo na glasovanje o svim pitanjima koja zahtijevaju glasovanje članova. 
Obveze uključuju redovnu prisutnost, pravovremeno plaćanje davanja, sudjelovanje u 
klupskim aktivnostima i ponašanje koje odražava povoljan imidž ovog Lions kluba u 
zajednici. Sukladno odredbama kriterija Programa obiteljskog članstva,  članovi obitelji s 
odgovarajućim kvalifikacijama bit će redovni članovi te će imati sva pripadajuća prava i 
povlastice. 

b. NEREDOVITI ČLAN: Član kluba koji se odselio iz zajednice ili iz zdravstvenih ili drugih 
opravdanih razloga nije u mogućnosti redovito prisustvovati sjednicama kluba, a želi 
zadržati članstvo u klubu te kome upravni odbor kluba želi odobriti taj status. Upravni 
odbor kluba svakih šest mjeseci potvrđuje ovaj status. Neredoviti član ne može obavljati 
dužnost ili glasovati na distriktualnim ili međunarodnim sjednicama ili konvencijama, no 
mora plaćati davanja koja zaračuna lokalni klub, a to uključuje distriktualna i međunarodna 
davanja. 

c. POČASNI: Pojedinac koji nije član Lions kluba, a predano služi zajednici Lions kluba, a 
kome klub želi odati posebnu počast. Taj klub platiti će ulaznu naknadu te međunarodna i 
distriktualna davanja za tog člana, a on smije prisustvovati sjednicama, no nema pravo na 
bilo kakve povlastice redovnog člana.  

d. POVLAŠTENI. Član kluba koji je Lion već petnaest ili više godina, a koji zbog bolesti, 
slabosti, poodmakle dobi ili drugog opravdanog razloga, prema odluci odbora kluba, mora 
prepustiti svoj status redovnog člana. Povlašteni član plaća davanja koja zaračuna klub, a 
ta davanja uključuju distriktualna i međunarodna davanja. Ima pravo na glasovanje te na 
druge članske povlastice, osim obavljanja klupske, distriktualne ili međunarodne dužnosti.  

e. DOŽIVOTNI. Svaki član kluba koji je 20 ili više godina redovan član kao Lion te je predano 
služio klubu, svojoj zajednici ili ovoj udruzi, te svaki teško bolesni član, te svaki član kluba 
koji je petnaest ili više godina redovan član a navršio je najmanje 70 godina, može dobiti 
doživotno članstvo pod sljedećim uvjetima: 

     (1)  da ga njegov klub preporuči udruzi, 
     (2) da udruzi uplati USD 500,00 ili protuvrijednost tog iznosa u odgovarajućoj nacionalnoj   
      valuti umjesto svih budućih davanja prema ovoj udruzi i 
     (3) da ga odobri Međunarodni upravni odbor. 
      Doživotni član ima sve povlastice redovnog člana dokle god ispunjava svoje obveze.         
      Doživotni član koji se želi preseliti i bude pozvan da se pridruži drugom Lions klubu,           
      automatski postaje članom tog kluba. Nijedna odredba ove isprave ne može spriječiti klub 
      da doživotnom članu zaračuna davanja koja bude smatrao primjerenima. Bivše članice      
      Lionesse koje su sada redovne članice svojih Lions klubova ili koje postanu redovne          
      članice Lions kluba do 30. lipnja 2007. mogu sav svoj dotadašnji rad iskoristiti kako bi se   
      kvalificirale za doživotno članstvo. Članicama Lionessama koje postanu redovne članice   
      Lions kluba nakon 30. lipnja 2007. neće se priznati rad u Lioness-klubovima radi                
      kvalificiranja za doživotno članstvo.  
f.   PRIDRUŽENI. Član koji ima primarno članstvo u drugom Lions klubu, no stalno 

prebivalište ili radno mjesto u mjestu djelovanja kluba. Ovaj  status može odobriti upravni 
odbor, a potvrđuje se jednom godišnje. Klub neće prijaviti pridruženog člana u svom 
mjesečnom izvješću o  članovima.  
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     Pridruženi član može glasovati o klupskim pitanjima na sjednicama na kojima je osobno     
     prisutan, no ne može zastupati klub kao delegat na distriktualnim  (jedinstveni, pod,            
     privremeni i/ili višestruki) ili međunarodnim konvencijama, te ne može obavljati klupske,     
    distriktualne ili međunarodne dužnosti niti obavljati zadaće za distrikte, višestruke distrikte   
    ili međunarodna povjerenstva. Pridruženi član ne plaća distriktualna (jedinstveni, pod,          
    privremeni i/ili višestruki) davanja, no ništa ne može spriječiti njegov klub da mu naplati       
    davanja koja bude smatrao primjerenima.  
g.   POVEZANI. Kvalitetan pojedinac u zajednici koji trenutno ne može u potpunosti 

sudjelovati kao redovan član kluba, ali želi podupirati klub i njegove inicijative koje služe 
zajednici te želi biti povezan s klubom. Ovaj se status može odobriti odlukom klupskog 
upravnog odbora. 
Povezani član može glasovati o klupskim pitanjima na sjednicama na kojima je nazočan, 
no ne može zastupati klub kao delegat na distriktualnim (jedinstveni, pod, privremeni i/ili 
višestruki) ili međunarodnim konvencijama. Ne može obavljati klupske, distriktualne ili 
međunarodne dužnosti niti obavljati zadaće za distrikt, višestruki distrikt ili međunarodna 
povjerenstva. Povezani član obvezan je plaćati distriktualna, međunarodna i druga 
davanja koja mu klub odredi.  

 
1 Priručnik s propisima odbora, glava XVIII, Članstvo, stavak B.3.  
  
  

 


